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Sillyon antik kenti ve çevresi yüzey araştırmasının ikinci 
çalışma sezonu Kültür ve Turizm Bakanlığı, Kültür 
Varlıkları ve Müzeler Genel Müdürlüğü’nün izni ve 
Pamukkale Üniversitesi Bilimsel Araştırma Projeleri 
(BAP) biriminin maddi katkılarıyla 2010 yılında gerçek-
leştirilmiştir*. 

Araştırmalarımız sonucunda Sillyon ve çevresinden çok 
sayıda taşınabilir mimari plastik eleman, yazıt, seramik 
parçası, sikke elde edilmiştir. 

2009’da başlanılan ve bu yıl da sürdürülen nekropol 
envanteri çalışmaları bağlamında, kentin batı nekropo-
lünde 80 adet shaft mezar ve doğu nekropolünde 1 adet 
kaya mezarı tespit edilmiştir. Batı nekropolündeki mezar-
ların bir kısmı kompleksler halinde düzenlenmiş ve ara-
larında geçişi sağlayan dar sokaklar yapılmıştır. Mezarlar 
genelde doğu-batı yönündedir. Ancak bazı örneklerde 
kuzey-güney yönü tercih edilmiştir (Res. 1). 

Ekibimizin akropoliste çalışan ilk grubu, mescidin 
(Sil10/83) yersel fotogrametri yöntemiyle rölövesini çıka-
rarak detaylı tanımını bitirmiştir. Mescitten günümüze 
ulaşan kitabe, vakfiye ve diğer tarihi kaynakları olmadı-
ğından kesin bir tarihlendirilme mümkün değildir. 
Benzeri tek mekânlı örneklerle yapılan karşılaştırmalarla 
13.-14. yy.’a tarihlendirilebilmektedir (Res. 2). Yapının 

*	 Kültür ve Turizm Bakanlığı, Kültür Varlıkları ve Müzeler 
Genel Müdürlüğü’ne, Pamukkale Üniversitesi Bilimsel Araş-
tırma Projeleri (BAP) birimine, Serik Kaymakamı Sayın Ahmet 
Ümit’e, Kadriye Belediye Başkanı İsmail Şahin’e teşekkürle-
rimizi sunmak isteriz. Bakanlık temsilcimiz S. Yavuz’a, Yrd. 
Doç. Dr. N. Gökalp’a (Akdeniz Üniversitesi, Eskiçağ Dilleri 
ve Kültürleri Bölümü), Yrd. Doç. Dr. N. Karkıner’e (Anadolu 
Üniversitesi Sosyoloji Bölümü), Arş. Gör. G. Adıgüzel’e 
(Muğla Üniversitesi Arkeoloji Bölümü) ve Pamukkale Üni
versitesi Arkeoloji Bölümü yüksek lisans öğrencisi A. D. 
Karabeyin’e, lisans öğrencileri M. Koç, U. Yabancı, E. Tarhan, 
V. Akın, D. Peçen, F. Yılmaz, S. Morkoç, M. Taçez, M. İpek, 
M. İ. Yılayaz, M. Yeşil, S. O. Akgönül ile K. Yaşa’ya çok teşek-
kür ederiz.

The second campaign of the surveys in and around the 
ancient city of Sillyon was carried out in 2010 with the 
permission issued by the Ministry of Culture and Tourism 
General Directorate of Museums and Cultural Heritage 
and with the financial contributions of Pamukkale 
University Scientific Research Projects Unit*.

Our surveys brought to attention numerous portable 
architectural sculptures, inscriptions, potsherds and 
coins. 

Necropolis inventory work initiated in 2009 continued 
and 80 shaft graves were identified in western necropolis 
and one rock tomb in the eastern necropolis. Some of 
the tombs in the western necropolis were arranged as 
complexes with alleys in between providing access. The 
graves are mainly in the east-west direction while some 
are in the north-south direction (Fig. 1).

The first team working at the acropolis completed the 
detailed description and relevé of the masjid (Sil10/83) 
using ground photogrammetric method. It is not possible 
to date the masjid precisely due to absence of any 
inscriptions, endowment charter and other historical 
sources. A comparison with similar single volume monu-
ments suggests a date in the 13th-14th centuries (Fig. 2). 
Although heavily damaged in most parts it has survived 
partially intact. In the middle of the south wall are traces 
of a niche pointing to the mihrab here.

*	 We would like to thank Ministry of Culture and Tourism Gen-
eral Directorate of Museums and Cultural Heritage; Pamuk-
kale University Scientific Research Projects Unit; Mr. Ahmet 
Ümit, the kaymakam of Serik; Mr. İsmail Şahin, the mayor of 
Kadriye. Our thanks are further extended to the state repre-
sentative S. Yavuz, Asst. Prof. Dr. N. Karkıner (Anadolu Uni-
versity Sociology Department), Research Asst. G. Adıgüzel 
(Muğla University Archaeology Department), master student 
A. D. Karabeyin of Pamukkale University Archaeology 
Department; and the students M. Koç, U. Yabancı, E. Tarhan, 
V. Akın, D. Peçen, F. Yılmaz, S. Morkoç, M. Taçez, M. İpek, 
M. İ. Yılayaz, M. Yeşil, S. O. Akgönül and K. Yaşa.

Sillyon ve Çevresi Yüzey Araştırması 2010

Surveys in and around Sillyon in 2010
Elif ÖZER – Abdullah DEVECİ – Murat TAŞKIRAN
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büyük bölümü ağır bir tahribat geçirse de kısmen sağlam 
olarak günümüze gelmiştir. Güney duvarın ortasında, 
toprak dolgu zemin seviyesindeki niş izleri buradaki 
mihraba işaret etmektedir. 

Kentin batı yamacındaki Hellenistik kule (Sil09/54) ile 
hamam olarak adlandırılan yapı kompleksi (Sil09/53) ve 
sur duvarlarının altındaki yapı komplekslerinin yersel 
fotogrametri yöntemiyle rölövesi çıkartılmış ve detaylı 
tanım çalışmaları yapılmıştır. Kareye yakın dikdörtgen 
planlı kule (Sil09/54) kesme taş malzemeyle inşa edilmiş 
olup, kat ayrımlarının ahşap konstrüksiyonla sağlandığı 
anlaşılmaktadır. Yapıda gözlemlenen en büyük fiziksel 
sorun, yuvarlak kemerli ve lentolu açıklığın üzerinde 
yükselen duvarlardaki bozulmalar ve kesme taşların yer-
lerinden oynamalarıdır. Yapı duvarlarının saat yönünde 
burkularak çalıştığı ve buna bağlı olarak yarıklar oluştu-
ran seğimler gözlemlenmektedir. Bu haliyle yakın bir 
gelecekte yıkılma tehlikesiyle karşı karşıyadır ve acil 
olarak onarıma ihtiyacı vardır. Bu çalışmalar başlatılana 
kadar da en azından yuvarlak kemerli ve lentolu açık
lıların ahşap desteklerle korunması gerekmektedir  
(Res. 3).

Yapılan çalışmalardan biri de tiyatroda gerçekleştirilmiş-
tir (Sil10/84). Akropolisin güney yamacına konumlandı-
rılan tiyatronun büyük bir kısmı, daha erken tarihlerde 
heyelan sonucu, üzerine oturduğu anakayanın kopması 
ile aşağı yuvarlanmıştır. Mevcut haliyle sadece 12 basa-
mağına ait izler görülmektedir. Güneydoğu-kuzeybatı 
yönlü yerleştirilen yapı Pamphylia Ovası’na hakim, 
deniz manzaralıdır. Caveasının inşasında yerel kireç taşı 
kullanılmıştır. Tiyatronun yamaca yaslandırılmış olması, 
krepis ve kerkideslerin vermiş olduğu profil nedeniyle 

The tower (Sil09/54) on the west slope and the complex 
called baths (Sil09/53) and the complexes beneath the 
fortification walls were documented using ground 
photogrammetric method and descriptions made. The 
abovementioned tower is a rectangle close to a square 
and built with cut stones and its floors were separated 
with timber construction. The biggest construction 
deformation issue observed is the deterioration in the 
walls above the aperture with round arch and lintel and 
its cut stones moved offset. The walls twist clockwise and 
thus deflections leading to fractures appear. It looks like 
the tower will soon collapse and is in urgent need of 
repair. Until the work is initiated the opening with arch 
and lintel has to be supported with timber construction 
(Fig. 3).

Another part of the work covered the theater (Sil10/84). 
Resting on the south slope of the acropolis the theater 
has slid down due to ancient landslides that caused the 
rocks on which the theater sits to break off. At present 
traces of 12 rows of seats can be discerned. The structure 
extending in the southeast-northwest direction domi-
nates the Pamphylian plains overlooking the sea. The 
cavea was built with local limestone. The facts that the 
structure rests on hillside, the profile of the krepis and 
kerkides, and absence of traces where the remnants of 
the stage building are all point to Hellenistic construc-
tion. It stayed in use during the Roman period.

A room locally called Paşa Deliği, literally ‘pasha’s hole’, 
is located in the upper slopes of the site and was docu-
mented (Sil10/82). It was identified as water tank by 
Lanckoroński and Bean. Its square shaped entrance built 
with fine dressed monolith blocks was damaged and 
blocks have moved out of their places. After the entrance 
is a long narrow corridor. On the west of the corridor are 
two rooms entirely destroyed by illegal digs and filled 
with rubble (Fig. 4).

Epigraphic work is undertaken by Asst. Prof. Dr. N. 
Gökalp; squeezes of inscriptions identified in 2009 
were  taken, cross-checked and then the acropolis was 

Res. 1
Sil10/14 no.’lu mezar
Fig. 1
Tomb no. Sil10/14 

Res. 2
Sil10/83 no.’lu 

Mescit, güney cephe
Fig. 2 

Masjid no. Sil10/83, 
south façade
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Hellenistik Dönem’de inşa edildiği söylenebilir. Roma 
Dönemi’nde de kullanılmaya devam etmiştir. 

Çalışmalarda, kentin güney üst yamacında bulunan ve 
yöre halkı tarafından “Paşa Deliği” denilen bir mekân 
(Sil10/82) tespit edilmiştir. Burası Lanckoroński ve Bean 
tarafından su deposu olarak adlandırılmıştır. Düzgün 
kesilmiş monolit bloklarla örülmüş olan kare planlı giriş 
kısmı tahrip olmuş ve blokların çoğu devrilmiştir. Girişten 
sonra dar uzun bir koridorla karşılaşılmaktadır. Koridorun 
batı kenarında kaçak kazılarla tahrip edilerek içi tama-
men taşlarla dolmuş iki oda ile vardır (Res. 4). 

Yrd. Doç. Dr. N. Gökalp tarafından yürütülen epigrafi 
araştırmaları kapsamında, 2009’da tespit edilen yazıtla-
rın estampajı alınmış, bunların kontrolünden sonra da, 
akropolis sistematik biçimde taranmıştır. Sillyon yüzey 
araştırması süresince tespit edilerek estampajı alınan 
yazıt sayısı 12’ye ulaşmıştır.

2009 - 2010 yılları yüzey araştırmalarında 30 adedi 
bronz ve bir adedi de gümüş olmak üzere 31 adet sikke 
ele geçmiştir. 

Bu sezonda Sillyon ve çevresinde sistematik seramik 
yüzey araştırması gerçekleştirilmiştir. Topografya göz 
önünde bulundurularak seramik toplama sektörleri belir-
lenmiş ve kentin territoryumuna giren Kepez mevkii 
dahil toplam 10 ayrı sektörden seramik toplanmıştır. Ken
tin güney yamacından ilk kez İ.Ö. 8.-7. yy.’a ait Geometrik 
Dönem seramik parçaları ele geçmiştir (Res. 5). 

surveyed systematically. The total number of inscriptions 
identified and whose squeezes taken is 12.

In the surveys of 2009 and 2010 a total of 31 coins – 
30 bronze and one silver– were collected.

In this campaign we carried out a systematic survey to 
collect potsherds. Collection sectors were identified 
based on the topography and potsherds were collected 
from ten sectors including the Kepez mevkii which lies 
within the city’s territory. For the first time sherds of the 
8th-7th centuries B.C., i.e. Geometric period, were col-
lected on the south slope of the city (Fig. 5).

Various metal objects and fragments were found in 
various parts of the city. These include belt buckles, 
buttons, nails and fragments of metal vessels. Beside the 
archaeological studies Asst. Prof. Dr. N. Karkıner 
conducted a sociological study. The villagers were 
asked  questions aiming at identifying how the 
villagers perceived the history of the village, our work, 
what they expected, income sources of the village, 
status  of the women and their relation with Sillyon 
was endeavored to analyze.

Surveys in the Environs

At the fortified settlement (Fig. 6) at Kepez mevkii 
located about 3-4 km. north of Sillyon were identified 
23 chamosorion tombs hewn into the bedrock, 33 
remains belonging to structures, complexes and 
cisterns (Sil10/A.1-Sil10/A.56). The settlement layout 
plan was prepared using total station. The large square-
shaped cisterns located in the north part of the 
settlement may belong to the main artery of water 
distribution system supplying to the settlement. The 
necropolis is found to the west and the tombs are 
mainly of chamosorion type.

Res. 3    
Sil09.54 
Hellenistik 
Kule
Fig. 3
Hellenistic 
Tower 
Sil09/54

Res. 4   Sil10/82 Paşa Deliği
Fig. 4   Paşa Deliği Sil10/82 
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Kentin değişik noktalarında çeşitli metal obje ve parçala-
rı bulunmuştur. Bunlar arasında kemer tokaları, düğmeler, 
çiviler, metal kaplara ait parçalar yer almaktadır. 
Arkeolojik çalışmalar dışında Yrd. Doç. Dr. N. Karkıner 
tarafından sosyolojik bir araştırma gerçekleştirilerek, 
köyün tarihi, köylünün çalışmalarımızı nasıl algıladıkla-
rı, neler umdukları; köyün geçim kaynakları, kadınların 
statüsü üzerine sorular yöneltilmiş ve tarihsel olarak 
Sillyon ile olan ilişkileri analiz edilmeye çalışılmıştır. 

Çevre Araştırmaları

Sillyon’un yaklaşık 3-4 km. kuzeyinde bulunan Kepez 
mevkiindeki kale yerleşimde (Res. 6) 23 adet anakayaya 
oyulmuş khamosorion tipi mezar, 33 adet yapı, yapı 
kompleksi ve sarnıçlardan oluşan kalıntı tespit edilerek 
(Sil10/A.1-Sil10/A.56) total station ile yerleşim planı 
çıkarılmıştır. Yerleşimin kuzeyinde yer alan kare planlı 
büyük sarnıçlar, buranın yerleşime dağıtılan suyun ana 
arteli olabileceğine işaret etmektedir. Nekropol batı 
yönündedir ve mezarlar yaygın olarak khamosorion 
tipindedir. 

Alacami Köyü

Yanköy’ün kuzeydoğusundaki köy, adını buradaki tarihi 
camiden almıştır. Araştırmamızda 2 sarnıç (Sil10/A.62 ve 
Sil10/A.63), bir mermer mimari plastik blok (Sil10/A.
MP.13), iki mermer postament (Sil10/A.MP.14, Sil10/A.
MP.18), bir kireçtaşı korniş bloğu (Sil10/A.MP.15), bir 
silindirik formlu mermer altar (Sil10/A.MP.16), iki  
mimari blok (Sil10/A.MP.17, Sil10/A.MP.21), bir ante 
başlığı (Sil10/A.MP.18), bir kalkan tasvirli mermer 

Alacami Köyü

The village named after a historical mosque there is 
located to the northeast of Yanköy. Our surveys docu-
mented two cisterns (Sil10/A.62 and Sil10/A.63), one 
marble architectural sculpture block (Sil10/A.MP.13), 
two marble postaments (Sil10/A.MP.14, Sil10/A.MP.18), 
one limestone cornice block (Sil10/A.MP.15), one cylin-
drical-shaped marble altar (Sil10/A.MP.16), two archi-
tectural blocks (Sil10/A.MP.17, Sil10/A.MP.21), one 
anta capital (Sil10/A.MP.18), one marble altar with 
shield depiction (Sil10/A.MP.19), one grinding stone 
(Sil10/A.MP.20), one cistern lid (Sil10/A.MP.22), one 
marble column drum (Sil10/A.MP.23), one panel frag-
ment (Sil10/A.MP.24).

Hellenistic Tower at Gökçepınar

Tower no. Sil10/A.61 (Fig. 7) is located at Bozdağ mevkii 
of Sıyrıl Mahallesi of the Gökçepınar village. It is situated 
on the west side of a difficult rocky hill on the mountain 
range bordering the Pamphylian plains. It is at such a 
point that dominates the plains, checks the access com-
ing from the interior (Pisidia) and overlooks Sillyon from 
its west side. It extends in the northwest-southeast direc-
tion and comprises three rooms. Its walls at foundation 
levels are not discernible at some places while the pas-
sages between the rooms and the doorway are visible. 
The entrance is on the northwest. The central room is 
larger than the other two and should be the main room. 
Its location and structural features suggest that it was 
built in the Hellenistic period to check over Sillyon and 
the plains.

Res. 5   Geometrik Dönem’e ait seramikler
Fig. 5   Geometric period pottery

Res. 6   Kepez Giriş Kapısı arka cephe
Fig. 6   Kepez Entranceway backside



213

YÜZEY ARAŞTIRMA RAPORLARI SURVEY REPORTS

altar  (Sil10/A.MP.19), bir ezme taşı (Sil10/A.MP.20), 
bir  sarnıç kapağı (Sil10/A.MP.22), bir mermer sütun  
tamburu (Sil10/A.MP.23), bir panel parçası (Sil10/A.
MP.24) envanterlenmiştir. 

Gökçepınar-Hellenistik Kule

Sil10/A.61 numaralı kule (Res. 7), Gökçepınar Köyü, 
Sıyrıl Mahallesi Bozdağ mevkiinde yer alır. Pamphylia 
Ovası’nı kuzeyde sınırlayan dağ silsilesinin üzerinde, 
kayalık ve ulaşılması zor bir tepenin batı tarafındadır. 
Yapı konum olarak ovaya hakim, Sillyon’u batı tarafta 
gören ve iç kesimlerden (Pisidia) gelen geçişleri kontrol 
edebilecek bir yerdedir. Kule kuzeybatı-güneydoğu doğ-
rultusunda olup 3 odadan oluşmaktadır. Temel seviyesin-
deki duvarları bazı taraflarda seçilememekte, odalar 
arasındaki geçişler ve mekânın kapısı görülebilmektedir. 
Giriş kuzeybatıdadır. Diğer iki odaya göre orta oda daha 
büyüktür ve olasılıkla ana mekân burasıdır. Yapı özellik-
leri, konumu itibarıyla kulenin Hellenistik Dönem’de 
Sillyon ve üzerinde yükseldiği ovayı kontrol amacı taşı-
yan bir işleve sahip olduğu sonucuna varılabilir. 

Eskiyörük

Eskiyörük’te, yöre halkının Gavur Kemeri dediği Roma 
Dönemi köprüsü (Sil10/A.57) (Res. 8) ile Ayvalı Kemer 
Köprüsü denilen olasılıkla Roma ve daha geç tarihlerde 
de kullanılmış bir köprünün (Sil10/A.58) kalıntılarına 
ulaşılmıştır. Koducak Deresi üzerindeki bu iki köprünün 
de envanteri tamamlanmış ancak rölöveleri bir sonraki 
çalışma sezonuna bırakılmıştır. Köprülerin dışında alan-
da tesbit edilen bir arkithrav blok parçası (Sil10/A.MP.8), 
bir Attik-İon tipi mermer sütun kaidesi (Sil10/A.MP.9), bir 
mermer sütun tamburu (Sil10/A.MP.10) ve bir yazıtlı 
altarın (Sil10/A.Inc.1) envanteri yapılmıştır. 

Eskiyörük

At Eskiyörük remains of two bridges were identified:  
the Roman period bridge locally called Gavur Kemeri 
(Sil10/A.57) (Fig. 8) and another Roman and later 
period bridge called Ayvalı Kemer (Sil10/A.58). Both 
crossing the Koducak Deresi these bridges were 
inventoried but their relevés will be prepared in the 
next  campaign. Other finds from the area include an 
architrave block fragment (Sil10/A.MP.8), one Attic-Ionic 
marble column base (Sil10/A.MP.9), one marble column 
drum (Sil10/A.MP.10) and an inscribed altar (Sil10/A.
Inc.1), all inventoried.

Res. 7   Gökçepınar Hellenistik Kule
Fig. 7   Gökçepınar Hellenistic Tower

Res. 8   Sil.10/57 Roma Dönemi köprüsü, Eskiyörük
Fig. 8   Eskiyörük, Roman period bridge Sil10/57


